
第
42
回
県
大
会
の

前
日…

…
ヤ
ア
ッ
！

あ
と
50
本
…
…
！

う
わ
、

一
ノ
瀬
さ
ん
、

ま
だ
や
っ
て
る
…
…

い
ち
の
せ

声
、
か
け

づ
ら
い
な
あ

…
…
誰
!?

…
…
相
沢

く
ん
？

あ
い
ざ
わ

ご
、

ご
め
ん
！
　

こ
れ
、
う
ち
の

ば
あ
ち
ゃ
ん
の

神
社
の
お
守
り

明
日
、

持
っ
て
っ
て

ブ
ン
ッ

ブ
ン
ッ



こ
ら

下
校
時
刻
、

と
っ
く
に

過
ぎ
て
る
ぞ

も
、
森
先
生
…
…

試
合
の

前
の
晩
は
、

休
む
の
も

稽
古
だ

…
…

明
日
、

期
待
し

て
る
ぞ

は
い
！

怒
ら
れ

な
か
っ
た
…
…

あ
り
が
と
う
、

相
沢
く
ん
。

つ
け
て
い
く
ね

…
…
ほ
ん

と
は
ね
、

ち
ょ
っ
と

怖
い
ん
だ

僕
も
。

試
合
に

出
な
い

の
に

ふ
ふ
っ
、

な
に

そ
れ

ガ
ラ
ッ

ガ
ラ
ッ



La veille du 42e
tournoi préfectoral.

…Yaaah !

Encore
cinquante… !Ouah,

Ichinose
s’entraîne
encore…

Je ne peux
pas débarquer

comme ça.

…Qui est là ?!

…Aizawa ?

P-pardon !
C’est une amulette

du sanctuaire
de ma grand-mère.Prends-la

pour
demain.

VWOUCH !VWOUCH !



Hé.

L’école
a fermé
il y a une

heure.

M-Mori-sensei…

Se reposer, c’est
aussi s’entraîner.

…Demain,
j’attends
beaucoup

de toi.

Oui, sensei !

Il ne nous
a même pas
grondés…

Merci,
Aizawa.
Je la

porterai.

…Franchement ?
J’ai un peu peur.

Moi aussi.
Et je ne combats

même pas.
Hé hé.
Quel

rapport ?

CLAC !CLAC !


